
FULL LENGTH SIZING DIES - FORSTER PRODUCTS, INC. 300 WSM
FULL LENGTH SIZING DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster
Full Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button
which helps keep case necks concentric during the neck expanding operation.
It's positioned higher in the neck area than most other dies. This provides
support and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is
withdrawn from the die.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 300 WSM FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749004800
Mfr. No.: 005571
Cartridge: 300 WSM (Winchester Short Mag)
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.408kg
UPC: 757253100031

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Forster Full Length
Sizing Dies
Einleitung
Danke, dass du dich für die Forster Full Length Sizing Dies entschieden hast. Diese Matrizen sind darauf
ausgelegt, dir hochwertige Ergebnisse beim Wiederladen zu liefern. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu
befolgen, um eine sichere Nutzung und optimale Leistung zu gewährleisten. Dieses Handbuch enthält die
notwendigen Sicherheitsvorkehrungen, Installationsanleitungen und Entsorgungsinformationen, um dir zu
helfen, dieses Produkt sicher und effektiv zu nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe immer das Produktmanual vor der Verwendung.
Stelle sicher, dass du die Matrize mit kompatiblen Patronen verwendest, speziell mit der 300 WSM
(Winchester Short Mag).
Halte die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Matrizen vor der Verwendung auf Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt sind.
Lagere die Matrizen an einem trockenen, sicheren Ort, um Rost und Kontamination zu verhindern.
Trage während der Wiederladevorgänge geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille
und Handschuhe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck – das vollständige Größen der Hülsen.
Befolge alle Sicherheitspraktiken beim Wiederladen, einschließlich der Überprüfung der Pulverstände und
der Verwendung geeigneter Werkzeuge.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen, wie sie in anerkannten Wiederladehandbüchern
angegeben sind.
Achte darauf, dass der EZ Out ExpanderKnopf richtig positioniert ist, um die Konzentrizität des
Hülsenhalses zu gewährleisten.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Accessoires, die sich während des Betriebs in der
Maschine verfangen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Entferne alle vorhandenen Matrizen von der Presse.
Setze die Forster Full Length Sizing Die in die Presse ein und ziehe sie sicher mit dem Forster Cross
Bolt Die Locking Ring fest.
Überprüfe, ob die Matrize richtig ausgerichtet ist, um eine optimale Funktion zu gewährleisten.

Verwendung:2.

Beginne damit, deine Hülsen gemäß den Standardpraktiken des Wiederladens vorzubereiten.
Stelle die Höhe der Matrize so ein, dass sie beim vollständigen Anheben des Rammens mit dem
Hülsenhalter in Kontakt kommt.
Setze die Hülse in den Hülsenhalter ein und hebe den Rammschritt an, um den Größenprozess zu
starten.
Verwende den EZ Out ExpanderKnopf, um den Hülsenhals nach Bedarf zu erweitern, und achte



dabei auf die Ausrichtung beim Herausziehen.
Überprüfe die bearbeiteten Hülsen auf Qualität und Konzentrizität, bevor du mit dem nächsten
Schritt im Wiederladeprozess fortfährst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Matrizen gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn du verbrauchte Zündhütchen oder verbleibende Materialien aus dem Wiederladeprozess hast,
befolge die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.
Entsorge Wiederladematerialien nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung deiner Forster Full Length Sizing Dies
konsultiere bitte das Produktmanual oder wende dich an deinen örtlichen Händler oder Distributor für
Unterstützung.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der Forster Full Length Sizing Dies priorisierst. Durch das
Befolgen dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effizientes Wiederladeerlebnis gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Forster Full Length
Sizing Dies
Introduction
Thank you for choosing Forster Full Length Sizing Dies. These dies are designed to provide you with highquality
reloading results. It is important to follow safety guidelines to ensure safe use and optimal performance. This
guide outlines the necessary safety precautions, installation instructions, and disposal information to help you
use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product manual before use.
Ensure you are using the die with compatible cartridges, specifically the 300 WSM (Winchester Short
Mag).
Keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the dies for any damage before use. Do not use if damaged.
Store dies in a dry, secure location to prevent rust and contamination.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during reloading
operations.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure your workspace is clean and welllit to avoid accidents.
Use the dies only for their intended purpose—fulllength resizing of cases.
Follow all reloading safety practices, including checking powder levels and using proper tools.
Do not exceed recommended load limits as specified in reputable reloading manuals.
When using the EZ Out Expander button, ensure it is properly positioned to maintain case neck
concentricity.
Avoid wearing loose clothing or accessories that could get caught in machinery during operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Remove any existing dies from the press.
Insert the Forster Full Length Sizing Die into the press and tighten securely using the Forster Cross
Bolt Die Locking Ring.
Check that the die is aligned properly for optimal operation.

Usage:2.

Begin by preparing your cases according to standard reloading practices.
Adjust the die height to ensure it contacts the shell holder when the ram is fully raised.
Insert the case into the shell holder and raise the ram to begin the resizing process.
Use the EZ Out Expander button to expand the case neck as needed, ensuring alignment during
withdrawal.
Inspect resized cases for quality and concentricity before proceeding to the next step in the
reloading process.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dies in accordance with local waste disposal regulations.
If you have any spent primers or leftover materials from the reloading process, follow local guidelines for
hazardous waste disposal.
Do not dispose of reloading materials in regular household trash.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your Forster Full Length Sizing Dies, please
consult the product manual or reach out to your local retailer or distributor for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using Forster Full Length Sizing Dies. By following these guidelines, you
can ensure a safe and efficient reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los Dies
de Tamaño Completo Forster
Introducción
Gracias por elegir los Dies de Tamaño Completo Forster. Estos dies están diseñados para proporcionarte
resultados de recarga de alta calidad. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y un rendimiento óptimo. Esta guía describe las precauciones de seguridad necesarias, instrucciones de
instalación e información de disposición para ayudarte a utilizar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y entiende el manual del producto antes de usarlo.
Asegúrate de usar el die con cartuchos compatibles, específicamente el 300 WSM (Winchester Short
Mag).
Mantén los dies fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona los dies en busca de daños antes de usarlos. No los uses si están dañados.
Almacena los dies en un lugar seco y seguro para prevenir la oxidación y la contaminación.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante las
operaciones de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y bien iluminado para evitar accidentes.
Usa los dies solo para su propósito previsto: el redimensionamiento completo de los casquillos.
Sigue todas las prácticas de seguridad de recarga, incluyendo la verificación de niveles de pólvora y el
uso de herramientas adecuadas.
No excedas los límites de carga recomendados según lo especificado en manuales de recarga de buena
reputación.
Al usar el botón EZ Out Expander, asegúrate de que esté correctamente posicionado para mantener la
concentricidad del cuello del casquillo.
Evita usar ropa suelta o accesorios que puedan engancharse en la maquinaria durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.
Retira cualquier die existente de la prensa.
Inserta el Die de Tamaño Completo Forster en la prensa y asegúralo utilizando el anillo de bloqueo
Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Verifica que el die esté alineado correctamente para una operación óptima.

Uso:2.

Comienza preparando tus casquillos de acuerdo con las prácticas estándar de recarga.
Ajusta la altura del die para asegurarte de que contacte con el soporte de la vaina cuando el
émbolo esté completamente elevado.
Inserta el casquillo en el soporte de la vaina y eleva el émbolo para comenzar el proceso de
redimensionamiento.
Usa el botón EZ Out Expander para expandir el cuello del casquillo según sea necesario,
asegurando la alineación durante la extracción.
Inspecciona los casquillos redimensionados por calidad y concentricidad antes de proceder al



siguiente paso en el proceso de recarga.

Instrucciones de Disposición
Desecha cualquier die dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
desechos.
Si tienes algún cebador gastado o materiales sobrantes del proceso de recarga, sigue las pautas locales
para la eliminación de desechos peligrosos.
No deseches materiales de recarga en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y uso de tus Dies de Tamaño Completo Forster, consulta
el manual del producto o acércate a tu minorista o distribuidor local para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar los Dies de Tamaño Completo Forster. Al seguir estas pautas, puedes
garantizar una experiencia de recarga segura y eficiente.



Guide de Sécurité pour les Dies de
Dimensionnement Intégral Forster
Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de dimensionnement intégral Forster. Ces dies sont conçus pour te fournir des
résultats de rechargement de haute qualité. Il est important de suivre les directives de sécurité pour garantir
une utilisation sûre et des performances optimales. Ce guide décrit les précautions de sécurité nécessaires, les
instructions d'installation et les informations d'élimination pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et
efficacement.

Directives de Sécurité Générales
Lis et comprends toujours le manuel du produit avant utilisation.
Assuretoi d'utiliser le die avec des cartouches compatibles, spécifiquement le 300 WSM (Winchester Short
Mag).
Garde les dies hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte les dies pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser s'ils sont endommagés.
Range les dies dans un endroit sec et sécurisé pour éviter la rouille et la contamination.
Utilise un équipement de protection individuelle approprié (EPI) tel que des lunettes de sécurité et des
gants lors des opérations de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Utilise les dies uniquement pour leur but prévu : le dimensionnement intégral des douilles.
Suis toutes les pratiques de sécurité de rechargement, y compris la vérification des niveaux de poudre et
l'utilisation des outils appropriés.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées telles que spécifiées dans des manuels de
rechargement réputés.
Lors de l'utilisation du bouton expanseur EZ Out, assuretoi qu'il est correctement positionné pour
maintenir la concentricité du collet de la douille.
Évite de porter des vêtements amples ou des accessoires qui pourraient se coincer dans la machine
pendant l'opération.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est solidement montée et stable.
Retire tous les dies existants de la presse.
Insère le die de dimensionnement intégral Forster dans la presse et serrele solidement à l'aide de
l'anneau de verrouillage Forster Cross Bolt Die.
Vérifie que le die est correctement aligné pour un fonctionnement optimal.

Utilisation :2.

Commence par préparer tes douilles selon les pratiques standard de rechargement.
Ajuste la hauteur du die pour t'assurer qu'il entre en contact avec le support de douille lorsque le
vérin est complètement levé.
Insère la douille dans le support de douille et lève le vérin pour commencer le processus de
dimensionnement.
Utilise le bouton expanseur EZ Out pour élargir le collet de la douille si nécessaire, en veillant à



l'alignement lors du retrait.
Inspecte les douilles redimensionnées pour vérifier leur qualité et leur concentricité avant de
passer à l'étape suivante du processus de rechargement.

Instructions d'Élimination
Élimine tout die endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si tu as des amorces usagées ou des matériaux restants du processus de rechargement, suis les
directives locales pour l'élimination des déchets dangereux.
Ne jette pas les matériaux de rechargement dans les ordures ménagères ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de tes dies de dimensionnement
intégral Forster, consulte le manuel du produit ou contacte ton détaillant ou distributeur local pour obtenir de
l'aide.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des dies de dimensionnement intégral Forster. En suivant ces
directives, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di
Ricarica Forster Full Length Sizing
Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Ricarica Forster Full Length Sizing. Questi dies sono progettati per offrirti risultati
di ricarica di alta qualità. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
prestazioni ottimali. Questa guida delinea le necessarie precauzioni di sicurezza, le istruzioni per l'installazione e
le informazioni sullo smaltimento per aiutarti a utilizzare questo prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre il manuale del prodotto prima dell'uso.
Assicurati di utilizzare il die con cartucce compatibili, specificamente il 300 WSM (Winchester Short Mag).
Tieni i dies fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona i dies per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiati.
Conserva i dies in un luogo asciutto e sicuro per prevenire ruggine e contaminazione.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante le
operazioni di ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato per evitare incidenti.
Utilizza i dies solo per il loro scopo previsto: la riduzione a piena lunghezza dei casi.
Segui tutte le pratiche di sicurezza per la ricarica, inclusi il controllo dei livelli di polvere e l'uso di
strumenti appropriati.
Non superare i limiti di carico raccomandati come specificato nei manuali di ricarica affidabili.
Quando utilizzi il pulsante espansore EZ Out, assicurati che sia posizionato correttamente per mantenere
la concentricità del collo del caso.
Evita di indossare abiti larghi o accessori che potrebbero impigliarsi nelle macchine durante l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Rimuovi eventuali dies esistenti dalla pressa.
Inserisci il Die di Ricarica Forster Full Length Sizing nella pressa e stringi saldamente utilizzando
l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Controlla che il die sia allineato correttamente per un'operazione ottimale.

Uso:2.

Inizia preparando i tuoi casi secondo le pratiche standard di ricarica.
Regola l'altezza del die per assicurarti che contatti il supporto del bossolo quando il ram è
completamente sollevato.
Inserisci il caso nel supporto del bossolo e alza il ram per iniziare il processo di riduzione.
Utilizza il pulsante espansore EZ Out per espandere il collo del caso secondo necessità,
assicurandoti di mantenere l'allineamento durante il ritiro.
Ispeziona i casi ridotti per qualità e concentricità prima di procedere al passo successivo nel
processo di ricarica.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali dies danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Se hai dei primer esausti o materiali avanzati dal processo di ricarica, segui le linee guida locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Non smaltire i materiali di ricarica nella normale spazzatura domestica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso dei tuoi Dies di Ricarica Forster Full
Length Sizing, ti preghiamo di consultare il manuale del prodotto o di contattare il tuo rivenditore o distributore
locale per assistenza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso dei Dies di Ricarica Forster Full Length Sizing. Seguendo
queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente.



Turvallisuusohjeet Forster Full Length Sizing Dies
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Full Length Sizing Dies tuotteet. Nämä diesit on suunniteltu tarjoamaan
korkealaatuisia lataustuloksia. On tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja
optimaalisen suorituskyvyn. Tämä opas sisältää tarvittavat turvallisuusvarotoimet, asennusohjeet ja hävitys
tiedot auttaakseen sinua käyttämään tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuotteen käyttöohjeet ennen käyttöä.
Varmista, että käytät diesiä yhteensopivien patruunoiden kanssa, erityisesti 300 WSM (Winchester Short
Mag) patruunoiden kanssa.
Pidä diesit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista diesit vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Säilytä diesit kuivassa ja turvallisessa paikassa ruosteen ja kontaminaation estämiseksi.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja
latausoperaatioiden aikana.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja hyvin valaistu onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä diesiä vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa täysimittaisessa hylsyn koossa.
Noudata kaikkia latausturvallisuuskäytäntöjä, mukaan lukien jauheiden tarkistaminen ja oikeiden
työkalujen käyttö.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja, kuten arvostetuissa latauskäsikirjoissa on määritelty.
Kun käytät EZ Out Expander painiketta, varmista, että se on oikein sijoitettu kaulan keskeisyyden
ylläpitämiseksi.
Vältä löysien vaatteiden tai asusteiden käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni koneistoon käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latauspainesi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Poista kaikki olemassa olevat diesit painosta.
Aseta Forster Full Length Sizing Die painoon ja kiristä se tiukasti Forster Cross Bolt Die Locking
Ring renkaalla.
Tarkista, että die on oikein kohdistettu optimaalista toimintaa varten.

Käyttö:2.

Aloita valmistamalla hylsyt standardien mukaisesti latauskäytännöissä.
Säädä diekorkeus varmistaaksesi, että se koskettaa hylsyn pidikettä, kun ram on täysin nostettu.
Aseta hylsy hylsyn pidikkeeseen ja nosta ramia aloittaaksesi koon muuttamisprosessin.
Käytä EZ Out Expander painiketta laajentaaksesi hylsyn kaulaa tarpeen mukaan varmistaen
kohdistuksen vetäytymisen aikana.
Tarkista koon muutetut hylsyt laadun ja keskeisyyden varalta ennen seuraavaan vaiheeseen
siirtymistä latausprosessissa.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat diesit paikallisten jätteiden hävitysmääräysten
mukaisesti.
Jos sinulla on käytettyjä sytyttimiä tai jäljelle jääneitä materiaaleja latausprosessista, noudata paikallisia
ohjeita vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.
Älä hävitä latausmateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Forster Full Length Sizing Dies tuotteen turvallisuudesta ja
käytöstä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai jakelijaan saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Forster Full Length Sizing Dies tuotteita. Noudattamalla näitä
ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för Forster Full
Length Sizing Dies
Introduktion
Tack för att du valt Forster Full Length Sizing Dies. Dessa dödar är utformade för att ge dig högkvalitativa
omladdningsresultat. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjer för att säkerställa säker användning och optimal
prestanda. Denna guide beskriver nödvändiga säkerhetsåtgärder, installationsinstruktioner och
avfallsinformation för att hjälpa dig att använda denna produkt på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå produktmanualen före användning.
Se till att du använder döden med kompatibla patroner, specifikt 300 WSM (Winchester Short Mag).
Håll dödarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera dödarna för eventuella skador före användning. Använd inte om de är skadade.
Förvara dödarna på en torr och säker plats för att förhindra rost och kontaminering.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar under
omladdningsoperationer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att din arbetsyta är ren och välbelyst för att undvika olyckor.
Använd dödarna endast för sitt avsedda syfte—fullängdsjustering av hylsor.
Följ alla säkerhetsrutiner för omladdning, inklusive kontroll av krutnivåer och användning av rätt verktyg.
Överskrid inte rekommenderade lastgränser som anges i pålitliga omladdningsmanualer.
När du använder EZ Out Expanderknappen, se till att den är korrekt placerad för att upprätthålla
hylsnackens koncentriskhet.
Undvik att bära lösa kläder eller accessoarer som kan fastna i maskiner under drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Ta bort eventuella befintliga dödar från pressen.
Sätt in Forster Full Length Sizing Die i pressen och spänn fast den ordentligt med Forster Cross Bolt
Die Locking Ring.
Kontrollera att döden är korrekt justerad för optimal drift.

Användning:2.

Börja med att förbereda dina hylsor enligt standardrutiner för omladdning.
Justera dödhöjden så att den kommer i kontakt med hylshållaren när rammen är helt upphöjd.
Sätt in hylsan i hylshållaren och höj rammen för att påbörja justeringsprocessen.
Använd EZ Out Expanderknappen för att expandera hylsnackens nacke vid behov, och se till att
den är i linje under uttagningen.
Inspektera justerade hylsor för kvalitet och koncentriskhet innan du går vidare till nästa steg i
omladdningsprocessen.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara dödar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om du har några använda tändhattar eller kvarvarande material från omladdningsprocessen, följ lokala
riktlinjer för farligt avfall.
Kassera inte omladdningsmaterial i vanlig hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller funderingar angående säkerheten och användningen av dina Forster Full Length
Sizing Dies, vänligen konsultera produktmanualen eller kontakta din lokala återförsäljare eller distributör för
hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av Forster Full Length Sizing Dies. Genom att följa dessa
riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse.
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